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Ad arma Quirites!
(***) Azon merev ellentét, mely a 

régi állám rend és az újabb kor által hozott 
társadalmi és politikai viszonyok között 
kiiejlődött,, elkerülhetetlenné tette, hogy az 
egyház ezen uj viszonyok által megtám a
dott igazainak védelmére fegyvert fogjon. 
Tartós küzdelemben kelle m agát fentar- 
tania a hatalom  illetéktelen terjeszkedése 
ellenében, mely leszoritá öt am a m agas
latról, melyen a múltban állt, s positió- 
jában az állam élet minden ágazatával a 
legbensöbb kapcsolatban volt, s ' annak 
minden intézn ényére reá lehelte szellemét. 
Az uj viszonyok között elveszté lábai alól 
e talajt, s m indinkább leszorult hatályának 
és jogainak állásáról. Küzdenie, sőt összes 
erejét, ki kelle fejtenie, hogy isteni külde
téséhez való joga máskép el ne tiportassék 
a politikai absolutiznms által, melynek nö
vekedése az egyháznak elnyomatását czé- 
lozza minden vonalon.

Nem ismeretlenek előttünk am a ve
szélyek sem, melyekkel a tagadás és 
közöny szellemétől szaturált társadalom  az 
egyház épü ltté t fenyegeti, s alapjait meg
ingatni törekszik. Látjuk keserveit és ha ll
juk sóhajait a társadalomnak, mely sáp- 
padva nézi az ürességet, mely a lelkekben, 
a nyugtalanságot, mely a szivekben vett 
magának lakást. Érezzük kétségbeesett 
furdalásait társadalm unk lelkiism eretének

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCZÁJA. 
Agnus Dei.

Tagadjon bár sok gyarló emberelme, 
Kételkedjék az elvakult világ,
Az én lelkem ott lát a szent Joly ónál,
Hol fölkerested Zakarjás fiát . . .
És mindörökké Téged szomjuhozlak,
Mert lelkemben ragyogva él e h it:
Te ragv az 7st‘'n szeplőtlen Báránya.
Ki elveszed a világ bűneit!
11a versz, ha büntetsz én vétkeim miatt, 
Azért, Uram, én mindig áldalak,
Fejem lehajtom bűnbánón a porba 
És csókolom Te vérző lábadat.
Majd véget ér megannyi szenvedésem 
S szelíd kezed, tudom, majd fölsegit,
Hiszen Te vagy az htennnek Báránya,
Ki elveszed a világ bűneit!
Kegyelmed, ó Uram, ne vond meg tőlem, 
Malasztoddal tisztítsd meg telkemet,

a romok fölött, mely a tiszta erkölcsök, a 
család, a vagyon pusztálásánál •. isszasir 
azon idők után, midőn a vallás szelleme 
ihleté a társadalmat, lelkesítő a lángészt 
és nyujtá a boldogságot. A hatalom és 
befolyás emberei minden lépéssel közelebb 
törekesznek azon irányzat felé, mely a 
vallás eszméitől idegen, az egyházzal pe
dig ellentétes. A rombolás müve a közép- 
osztályt, sőt, magát a nép alsóbb rétegeit 
is megtámadta. Az irodalom és sajtó, az 
iskolák a katholiczizmus elleni gyűlölet 
szavától viszhangzanak. Az egyház tör
vényei, intézkedései legíölebb mosolylyai 
lal lkoznak; az oltár és szószék elhagyat
nak, hogy azok vegyék csupán körül, kik
nek sem elég vagyonuk, sem elég értelmi 
intelligentiájuk nincs, hogy magukon se
gítsenek.

Ily szomorú viszonyok között talán 
ölbe tett kézzel nézzük a pusztulás további 
folyamát ? Az égre — nem ! Elég volt a 
gyermekes siránkozásból, elég volt a két
ségbeesett banyák nyöszörgéséből! Mi ma
gunk vagyunk okai a bajoknak. H a hit 
dolgában nem lettünk volna oly lanyhák, 
ha egyházunk irán t nem lettünk volna oly 
közönyösek, más volna mai helyzetünk, 
nem volna okunk panaszra. De nem te t
tünk semmit, s ha a baj reánk szakadt 
siralmas képpel csupán kezünket emeltük 
ég felé. Ma már nem elég a kath. önérzet 
fejlesztése, ma m ár nem elég a védelmi

S melyet nevel, minden fehér virágát 
Oltárodon föláldozom neked.
S a míg kereszted békességgel hordom, 
Ajkamról hymnus száll az egekig :
Hozsánna Néked ó Isten Báránya,
Ki elveszed a világ bűneit!

Füzy Antal.

Emlékezés Koller Jánosról.
1817—1899.

Az egyházmegye egyik legidősebb tagja, 
egyik oszlopa dőlt ki e hó 2-án Koller János
ban, Ádony kiérdemült apát-plebánosában. Mint 
egy hatalmas büszke tölgy állott az újabb ge- 
neráczió között, megoldva, megtépve széltől és 
vihartól. A harezok, a küzdelmek, melyeknek 
barezosa volt megaczélozták jellemét, egy valódi 
erős karakterré iejlesztették. Megalkuvást nem 
ismerve küzdött c/.éljai télé, még akkor is, ha 
azt sokan helytelenítették, vagy félreismerték 
s mikor az összeroskadt test nem tudott többé 
lakást adni az erős léleknek, belátta mindenki, 
hogy nagy lélek volt, kinek szivét az egyházáért 
és hazájáért való igaz, őszinte szeretet dobogtatta.

liarcz — mert jóformán nincs is mit vé
denünk — ma mindazt vissza kell sze
reznünk a  mit elvesztettünk és mindannak 
útját kell állanunk a  mivel lenyegetnek.

Nem volt védelmezőnk soha senki; 
nem a kormányok, melyek megnyirbálták 
az egyház jogait, « m a parlamenti pártok, 
pedig sok kath. tagot számlálnak, nem a 
sajtó, mely kigyót-békát kiált mindarra, 
mi vonatkozásban van a katholiczizinussal. 
Magunknak kell tellát készíteni a fegyvert 
és jóm agunknak kell kezelnünk is. A fegy
ver a kath. sajtó ■ kezelője mindaz, ki katho- 
likus, de különösen azok, kik hivatva vannak 
az egyház jogainak és érdekeinek védelmére, 
a kikre e jogok védelme bízatott.

Korunknak kétségbevonhatlamil leg
hatalmasabb fegyvere a sajtó. A ki ura a 
sajtónak, az uralkodik a közvéleményen, 
az uralkodik a közgondolkozáson, melyet 
saját eszméi íelé terel, melyeket átönt a 
közgondolkozásba, vele elfogadtatja es igy 
eszméit, iiányát diadalra juttatja. Ezt a  
tegyvert kell megragadnunk nekünk, hogy 
a keresztény elveket a törvényhozásban, a 
kormányzásban és a társadalmi élet min- 
pen ágában érvényre juttassuk, elveszett 
jogainkat viszaszerezzük s útját álljuk 
minden njabb támadásnak.

A kath. sajtó harezosainak sorába kell 
áliani mindazoknak, kiknek lelkiismeretbeli 
ügyük egyházuk védelme, a kath. szellem 
és buzgalom átöntése a társadalom vér-

in g b en  született! Nagy-Martonban Sop- 
ronmegyében becsületes polgári szülőktől, nevel
tetését azonban egy Miskolczon lakó jómódú 
nagybátyja vállalta magára. Itt ismerkedett 
meg báró Barkóczy Lászlóval, a későbbi 
fej érvári püspökkel, akkor miskolczi plébánossal, 
ki az éleseszü, szorgalmas íiut pártfogásába 
vette, kieszközölte az egri szemináriumba való 
felvételét s mikor 1837-ben székesfejérvári püs
pök lett, KolJert is nm^aval hozta. Itt szentelte 
fel s pár évi káplánkodás után már maga mel
lett alkalmazta, előbb mint püspöki szertáriét, 
majd később, mint szentszéki jegyzőt.

Ebben az állásában történi meg vele az a 
jóizü dolog, a melyet később is gyakran em
legetett. Benn ült a püspök díszkocsijában s 
ránézve a bakon ülő fényes egyenruhába haj
tatott püspöki huszárra, azt monda a püspöknek:

— Ki is hinné, Méltóságos Uram^ hogy 
ennek a huszárnak, több fizetése van, mint ne
kem, a ki Méltóságod mellett foglalok helyet.

- Nyugodj bele, édes fiam — szólt a  
püspök atyai szeretettel — a huszár most pá
lyájának csúcspontján ragyog, onnan már csak 
lefelé mehet, előbb hajdúnak, aztán éjjeli őrnek 
degradálják, de te mint szertartó pályád kez
detén vagy s még minden lehet belőled.

Rendkívüli olcsó árakért szerezheti be a t. közönség STEININGER i

.De lén!  g y ö n y ö r ű  m i n t á k b a n  38 k r é r t  m é t e r e n k é n t 1 kaphat* Steininger Sándor S-OKestejervap, 
Vádor-utcza a. szám tejes-köz sarkán levő űrieteken.

Mai lapunk 8 oldal.
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ereibe. Nem méltó siránkozásra fakadni ott, 
hol tenni kell. Az egyház .röolgálatában 
állóknak anyagi, de kivált értelmi mtélli- 
gentiájuknak eddig csupán a szószék kö
rére szorított nagy tökéjét kell kamatoz
tatni. Oly fegyver ez, melyet a  rozsda 
mar. H olt tőke, mely nem kamatoz. Miért 
van ez igy ?

A testvérek nem keresik, ha anyjukat 
bántalmazzák, hogy közülök kinek köte
lessége elsősorban, hogy a szülőt megvé
delmezze Egyházunk megalázó bánásmód
ban részesül, jogaink elvéve, minden 
katholikusnak ott kell állani a  küzdők 
sorában. Vissza kell hóditanunk az elvesz
tett tért, meg kell küzdenünk a hitközöny 
chimaerájával és a társadalmat tel kell 
ráznunk aléltságából. De ezt csak össze
tartó erővel leszünk képesek kivinni — 
miért is ad arma Quirites!

— Beszámolók. Közeledik a parlamenti 
vakáció, a kapuzárás ideje s a képviselők ke
rületeikbe utaznak, hogy választóik előtt szá
mot adjanak a lefolyt ülésszakban végzett mű
ködésűkről. Kevesen teszik az olyan nyugodt 
lelkiismerettel mint a néppárt tagjai, kik a jól 
teljesített becsületes munka sikerének felemelő 
tudatával lépnek megbízóik elé. így gróf Zichy 
Aladár, a nagykanizsai választó kerület ország
gyűlési képviselője e hó 18-án tartja beszámo
lóját a kerület székhelyén s mint értesülünk, a 
választók pártkülönbség nélkül a legnagyobb 
érdeklődéssel várják és nagyban készülnek 
méltó fogadására. A felső vidéki néppárt ve
zére Zmeskál Zoltán pedig e hó 23-án indul a 
hobrói kerületbe hol a következő napokon Orav- 
kán és Trsztenán tart beszámolót, azután pedig 
bejárja a námesztói járást. Könnyen elgondol
hatjuk, hogy a Bánfyék és Tiszák testörsége 
nem valami erősen töri magát a választóikkal 
való találkozás után.

— Változások a kabinetben. Régóta szóbe
széd tárgya, hogy a'kiegyezés sima elintézése

De ez a sokat ígérő jövő nemsokára egy 
kisvárosi plebáuia területére szorult, ennek a 
felvirágoztatásában folytatódott s itt is nyert 
befejezést., B. Barkóczy László püspök, Koller 
jóakarója 1847-ben Pozsonyban hirtelen el
hunyt. Koller az adonyi plébánia vezetését 
vállalta magára. Itt érték öt a szabadságharcz 
viharai, melyek, ha valakit, úgy az adonyi 
plébánost kemény próbára tették. Szive magyar 
volt, ezt megmutatta tetteivel, de a kényszerű
ség sokszor hózta öt olyan helyzetbe, mely öt 
„gut gesint“-nek mutatta. Községe érzelmeiben 
magyar volt ugyan, de a német nyelvhez szí
vósan ragaszkodott. Akkor történt, hogy Koller 
egyik vasárnap a szószékről Kossuth prokla- 
máozióját hirdette ki s mikor a nemzeti ko
kárdával fölékesitett nemzetőröket meglátta, 
gyújtó magyar szónoklatba kezdett. A hívek 
meghallgatták, de aztán mégis csak kérték, 
hogy ámbár ők magyar érzelmüek, de a pre- 
dikáczió csak legyen magyar, ha a sor agy 
hozza magával. Nem is volt Koller barátja az 
erőszakos magyarosításnak, de ügyes tapintat
tal elérte, hogy ma Adonyban mindenki beszél 
magyarul.

A viharos idők próbára tették. A plébánia 
épület valóságos kaszárnya lett. Ma a magya
rokat vendégelte meg, másnap jöttek a németek, 
vagy horvátok s kierőszakolták a „Kossuth- 
Hund“-tól a mire a foguk fájt. Ellenkezésről
Íiersze szó sem lehetett, mert azonnal agyőn

ek™86* i®nyégették.' Jülassich Zágrábból jövet 
16,000 emberével ütött tábort Adonyban. A 
plébániát egyik tábornoka, Hartlieb foglalta 
el, vele volt két segédtiszt és két tábori lel
kész, de mivel a hadi pénztárt xs oda szállí
tották, annak állandó őrizetére 60 katonát ren-
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esetén a Széli-kabinetet rekonstruálják. MM 
beszélik, Lukács László pénzügyminiszter a 
kiegyezési javaslatok letárgyalása után megvá
lik tározójától, mert ö maga is nyugalom után 
kívánkozik, továbbá, hogy a belügyi tórczát 
Széli Kálmán a volt nemzeti párt valamelyik 
vezető tagjának, Ápponyinak vagy Horánsskymk 
engedi át. Lukács László tárczáját Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter venné át. Ezeket 
a híreket, most félhivalosan alaptalanoknak 
nyilvánítják, a mi természetesen nem zárja ki 
azt, hogy utóbb mégis alaposaknak bizonyul
janak.

f e j é rmegyei n a pló .

Dreyfuss.
(X ) Van-e, ki e nevet nem ismeri?
Körülbelül négy esztendő óta csodálatos 

hajszát űznek e név körül. Mellette és ellene. 
De többen mellette, mint ellene.

A tény röviden az, hogy Dreyfusst, a 
franczia tisztikar egyik tagját a hadbíróság 
állítólag hazaárulásért elitélte. Az Ítéletet kö
vette a szörnyű büntetés, az hogy az élőből 
holt-elevent csináltak, száműzték egy lakatlan, 
magányos szigetre, úgy, mint azt a hazaárulók- 
ksl tenni szokták.

Mindez nem áll egyedül a világtörténe
lemben, hozzá hasonló esetek többször fordultak 
már elő.

Az ítélet után egy időre azonban hangok 
kezdettek hallatszani, mintha az elitéit ártatlan 
lenne, mintha az ítélet téves, illetőleg hamis 
lett volna. Eleinte elvétve szólalt meg ez a 
külön vélemény, ma már valóságos áradat, 
melyet föltartóztatni nem lehet, a mely kímélet 
nélkül magával sodorja az ellenkező véle
ményeket.

Mi igaz belőle, mi se, nem hutaijuk. 
Igazuk van-e a védőknek, hazudnak-e a vádlók, 
nem keressük, hiszen annyira össze van az 
egész kuszáivá, bogozva, annyi piszkos jel ve
tődött felszínre, hogy bár volna a fáradságért.

Nehéz elhinni, hogy a franczia hadsereg

delt, természetesen valamennyi a plébános szí
vesen nem látott vendége volt. Elpusztítottak 
mindent a mi emészthető volt. Másnap aztán 
jöttek a győztes magyarok, azoknak meg elő 
kellett teremteni a szükségeseket, ha a föld 
alól is, mert hiszen magyarok voltak. Egy al
kalommal egészen kifosztották már a plébániát 
a katona-vendégek, hogy Koller összes élelmi 
készlete nem volt több két kenyérnél és né
hány üveg bornál, ezt is csak a pincze vala
melyik zugában tudta elrejteni. Ekkor hoztak 
egy kocsi sebesült tisztet, kiket üldözőik nyo
mon követtek. Ennivalóért könyörögtek. De
hogy tudta volna tőlük megtagadni utolsó 
falatját.

Koller temettette el a szerencsétlen véget 
ért Zichy Ödön grófot, kit Görgei haditanácsa 
hazaárulás vádja miatt felakasztatott. [

Abánál fogta el a fiatal 30 éves grófot 
a Hunyadi-csapat s Adonyon keresztül a 
Csepel szigetre hurczolták s a hirtelen ítéletet, 
a felakasztást egy kun czigány hamarosan 
végre is hajtotta rajta./Utolsó útjára Jurasmk 
Károly, Koller káplánja kisérte a szerencsétlen 
ifjút. Kollert a Zichy család iránti mély há
lája, másrészt pedig nemesen érző szive vezette, 
mikor csónakon Görgei táborába ment s ott a 
fiatal gróf eltemetésére engedélyért könyör- 
gött. Ott függött a bitón az áldozat, measze 
földön a legszebb férfi, még alig 30 éves s nem 
sokkal előbb még Pej ér vármegye főispánhelyet
tese. Nem volt rajta egyéb, mint egy fehér 
*nS ®s szürke nadrág, arcza, melyet szép 
fekete haja árnyalt, teljesen változatlan ma
radt. A nép vad dühvei ugrálta körül a holt 
tetemet s körmeit tépte, mint hazaárulóét 
Görgei nem volt a táborban s helyettese -csak
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bírái, kik mintegy elitjét képezik a bírói kar. 
nak, kiket nemcsak a törvény betűje, nemcsak 
az eskü, de a szokásos lovagiassági elvek ig 
kötnek, — mondom, —- nehéz elhinni, hogy 
a bíróság tudva és akarva a legszörnyübb 
büntetést mérje egy bajtárs fejére, ha mindjárt 
zsidó is az.

Azonban utóvégre — per abszolutum — 
nincs benne lehetetlenség, hogy ez a bíróság 
aljas gonoszok gyülekezete, kiket csak azért ül- 
tettek a bírói székbe, hogy Justitiát, a bekötött 
szemű istenasszonyt arczulveijék s meggyőző
désük ellenére mondjanak ki olyan ítéletet, 
melynek hamis voltáról eleve meg voltak győ
ződve s csak szubjektív fajgyűlöletük képezte 
rá az alapot.

Legyen a dolog bármiként, nem kutatjuk, 
hiszen valósággal abbban kételkedhetünk, vájjon 
tud-e ember egyáltalán világosságot teremteni 
beléje.

A mi figyelmünket egy más tény ra
gadja meg.

Az a csodálatos összetartás, melyben a 
zsidó-liberális sajtó e dologra nézve leledzik.

Többször volt már alkalmunk tapasztalni, 
hogy ha egy hitsorsos valahol bajba keveredik, 
rögtön, mintegy varázsütésre, megindul a szó
áradat, mely a veszélyeztetett jogokat védel
mezi, tüskén-bokron keresztül. Emlékezzünk 
csak vissza azokra az esetekre, midőn a mai 
társadalom egyik legnevetségesebb kinövése, a 
párbaj, egy zsidót kívánt magának áldozatul. 
A zsidólapok legalább egy hónapig nem zokog
tak egyébért, mint a párbaj intézményének meg
szüntetéséért s ha a párbajban egy keresztény 
esik áldozatul, itt-ott emelkedik egy gyenge, 
alig-alig hallatszó hang, de CBak azért, hogy 
mielőbb a feledés homálya boruljon reá.

A Dreyfuss-ügy csodás világításban mu
tatja be ezt az összetartást. Nem vagyunk 
ugyan haj andók tisztára az igazság szereteté- 
nek, illetőleg fajszeretetnek ezt betudni, mert 
itt-ott emelkednek hangok, melyek a Dreyfuss- 
syndnikátus 16 milliójáról, vagy talán még több

hosszas könyörgés után engedte meg, hogy 
napnyugta után a tetemet levágják és éjnek 
idején csónakon Adonyba szállitván ott a te
metőben eltemessék. A terv azonban nem 
sikerült, valaki elárulta s a nép kaszákkal fel
fegyverkezve akadályozta meg, hogy a Dunán 
átszállítsák. Ott kellett elásni a bitófa alatt s 
csak a zavaros idők csillapultával szállították 
birtokára, Kálozra.

Sokan vádolták Kollert ezen tettéért 
osztrák érzelmekről. Pedig tettei mást bizonyí
tottak. Hive volt mindig a magyar nemzeti esz
mének. De kerülte a sovinizmust. Magyarosított 
de csak módjával, okos eszközökkel, hisz az 
erőszak itt mindig visszahatást keltett. Alapjá
ban inkább rokonszenvezett a Széchenyi-féle 
lassúbb, fokozatosabb reformtervekkel, mint 
Kossuth lángoló lelkesedésével, melynek ki
hatásai és eredményei szemében bizonytalanok 
voltak. De a szabadságharcz hőstettei lelkese
déssel töltötték el. Haláláig féltékeny gonddal 
őrizte egy 48-as honvédzászló foszlányát, melyre 
aranynyal a magyar szt. korona van hímezve- 
Emlékül és 8 rája való emlékezésül a plébániá
nak hagyta e becses ereklyét.

Gondjait ezután plébániájának ügyei fog
lalták le. Körülbelül 7000 hivő tartozott lel- 
készi hatáskörébe, a kikről gondoskodni egy 
lelkismeretes embernek minden idejét és fárad
ságát igénybe veszi.

Nagy gondja volt iskoláira. M űködése  
kezdetén csak két osztályban tanítottak 
már Adonyban is két iskola van.

Különösen lelkén feküdt egyik leány-egy
házának Iváncsa községnek iskola ügye. Itt ,?1 
iskolát épített s a tanító fizetésének javítását* 
3000 ír t alapítványt tett még életében.
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röl is beszélnek, de annyi tény, hogy ma kevés 
név akad, mely több helyről hangoznék vissza, 
mint Dreyfuss neve.

* S hogy éz a hatás nagy részt mesterséges, 
egy érdekes adattal tudjuk indokolni. Tavaly, 
körülbelül -ez időtájt, mikor Zolának, a nagy- 
hirii Írónak oroszlán kobráéi kimutatkoztak a 
Dreyfuss-ügyben, Rákosi Jenőnek a Budapesti 
Hírlap Szerkesztőjének, egy érdekes levelét 
olvastuk Páriából, mely ott a helyszínén tett 
összehasonlítást., hogy milyen a hangulat a 
Dreyfuss-tigyröl Párisba és Francziaországon 
kívül. Ott, Franczieországban szinte egyhangú
lag éltették,.# hadsereget és gyalázták Drey- 
fusst pártolóival együtt. Társaságban alig akadt 
ember, ki az elitéit kapitány ügye mellett szót 
mert volna koczkáztatni, hacsak blamirozni 
nem akarta m agátr - s a  mi lapjaink tulharsog- 
ták egymást Dreyfuss ártatlanságának emlege
tésében. De nemcsak a mi lapjaink, hanem a 
szomszéd államokéi is Francziaországén kívül. 
Úgy, hogy Rákosi - - a  kit, azt hisszük senki 
sem fog antiszemitának tartani, — azt a meg
győződést szűri le tapasztalataiból, hogy úgy 
tetszik, miszerint azon hírekből melyek a Drey- 
fuss-ügyben a külföldre jutnak, minden ki
hullik a mi Dreyfuss ellen van és csak az 
marad meg, a mi Dreyfussra nézve jól 
hangzik.

A közönség nem gondolkozik, nagyrészt 
az ujságiró .végzi a legtöbb helyett ezt a fá
radságot igénylő munkát. A mit valakinek a 
lapja ir, azt készpénznek veszi s ha annyiszor 
hallja, mint Dreyfuss ártatlanságának han
goztatását, kész rá akár megesküdni. Méltóz- 
tassék csak ma egy társaságban, a melynek 
tagjai a liberális lapokból veszik a mindennapi 
értesüléseiket, fölvetni a kérdést, hogy vájjon 
ártatlan-e Dreyfuss, vagy gaz módra Ítélték el 
a legszörnyübb büntetésre, bizonyára csodál
kozás lesz a válasz a fölött, hogy akadhat 
még újságolvasó ember, a ki az Ordögszigetre 
száműzött kapitányt bűnösnek tarthatja.

A hangulat Francziaországban ma is

Folytonos munka és küzdelemben folyt 
élete egész a múlt évig, a mikor belefáradva 
a hosszá munkába, pihenésre vágyott, nyuga
lomba vonult. Egészsége azonban még elég jól 
szolgált. Még tavaly a fürdőben dicsekedve 
mondotta egyik régi barátjának: „Olyan vagyok, 
mintha 60 esztendős volnék. Pedig akkor már 
a 80-on túl volt. Friss volt a járása, élénk a 
gondolkozása. Az aggkor nem látszott meg 
rajta, csak a haján, az fehér lett mint az ezüst.

Végre mégis megtörte a gyengeség, amely 
ha sokáig nem mutatkozik is, végre is erőt 
vesz a vasnak látszó természeten is. Junius 
5-én csöndese elhunyt, úgy mint egy jó ke
resztény, mint egy jó pap. Végrendelete, mely 
mindenkit csodálatra ragadott, megmutatta, hogy 
mily nemesen gondolkodott. Fáradsággal össze
gyűjtött filléreit a legszebb és legnemesebb 
czélra, Krisztus egyházának javára fordította. 
A hátrahagyott 106.000 írtból 10 ezret fordi- 
ditott rokonaira a többit egyházi és iskolai 
czélokra hagyta. Legtöbbet 8 duna-adonyi hit
község kapott: 80'880 frtot.

S most ott pihen az általa épített csen
des temetői kápolna ölén, a melyet már életé
ben kiválasztott nyugovó helyének.

Ott porladoz nemes szive, mely ha keve
sek előtt nyillott is meg, az Ur iránt szeretet
től lángolt. S az IJr nem feledkezik meg az ö 
öreg szolgájáról.

Nyugodjál jó öreg. Pihenj békén és csen
desen ! Légyenek álmaid az Ur örömében. Fizesse 
vissza a sok jót, mit másokkal cselekedtél.

S legyen példád követendő példája 
sokaknak! p#

rJ '“ ’*

Dreyfuss ellen szól a a külföld esküszik bün- 
telenségére a megrontott lapok utján.

Mindenesetre érdemes lesz ezeket a mo
mentumokat is figyelembe venni.

Társadaími programm.
E czimen Geőcze Sarolta tollából, a  „Ma- 

|»yar Gazdaszövetségé kiadásában egy füzet 
jelent meg, * S *) melynek tartalma annyira belevág a 
magyar társadalom életébe, hogy szükségesnek 
látjuk azzal olvasóinkat is megismertetni. A társa
dalmi feladatoknak egész sora van benne felvetve, 
nem légből kapott ideák, hanem egyszerű, gyakor- 
lati, józan ésszel megvalósítható dolog, a melyek a 
mi viszonyainknak felelnek meg. A bndrog 
közön a múlt év tavaszán kitört szoczialiszti- 
kus zendülésből s az annak visszahatásaként 
ott megindult társadalmi kcziókból (t. i. a 
jótékony nöegylet és szövetkezetek megalaku
lásából) kiindulva, fejtegeti szerző az intelligens 
osztály teendőit a néppel szemben. Megemlíti 
először is a falusi elemnek a városba húzódá
sát. „A városviselt elem, a falusi életre nézve 
többnyire elveszett. Ott ragad a városban cse
lédkedve s miután erkölcseiben lassankint meg
romlott, idővel legtöbbször végképp el is züllik. 
A városi élet kényelme, nehéz, a kemény mun
kától elszoktatja, a városi élvezetekre reákap, 
faluja többé ki nem elégíti. Évenkint ezren 
meg ezren züllenek el, kik egyszerű falójukat, 
vesztükre odahagyták. Az ok világos A falu 
lényegében mindig egységes erkölcsi szervezet, 
kölcsönös ellenőrzés alatt élő, kisded társada
lom, melynek törvényeit nem követni, szinte 
lehetetlen ; holott a városi társadalom mobilabb, 
benne az egyén elszigeteltebb, hogysem a 
kölcsönös ellenőrzésről szó lehetne. A mi mu
latság pedig kinálbozik, izgató, a lélek egyen
súlyát megzavarja, s a mi a fö, nem vegyül 
bele az a kegyeletes érzelem, -a mi a falusi 
mulatságot mintegy megszenteli. Falun minden 
mulatság a kegyelet ténye, vagy a fáradság 
jutalma; innen vidító, lelket erősítő hatása. A 
városi mulatság tisztán idegizgalom; innen 
nyomában a kimerülés, fáradtság.

Még csak az a kérdés: az ily városban 
ragadt falusiból válik-e jóravaló városi ? Aligha. 
A városi élet bizonyos irányban gyorsabb 
észjárást, az ingerek, csábítások iránt való 
nagyobb ellenállást, bizonyos okos, előre
látó józan önzést kíván. Mindezzel a falusi 
ember csak ritkán rendelkezik. Az ö naiv fo
gékonysága, szívessége, hiszékenysége, a mi ott
hon erénye és előnye lett volna, itt veszedel
mévé válik s kész prédájává teszi az élelmes 
kizsákinányólénak. De káros a földbirtokos 
elemnek a városba húzódása is, mert ezzel 
egyrész a maga anyagi és erkölcsi tőkéjét 
vonja el a vidéki társadalomtól, másrészt pe
dig meglazítja a kapcsot a nép és annak ter
mészetes vezetői között. A ki a népre hatni 
akar, annak a nép között kell élnie. A város
ban élő földbirtokosnak egyetlen érdeke, hogy 
birtoka minél több készpénzt jövedelmezzen. A 
falun élő birtokosnak ennél sokkal nagyobb 
érdeke az, hogy a nép, a melynek bűiében él, 
jóravaló és jómódú legyen.

S mindezekkel szemben szerző sürgeti 
azt, hogy az úri osztály a nép sorsával törődve, 
azt tettel segítve, odatörekedjék, hogy a pa
raszt találjon nyugodalmas, nyájas  ̂ otthont 
falujában is, boldoguljon ott i s ; a szövetkeze
tek által szabaduljon meg az uzsorások körmei 
közül, a háziiparfejlesztése által pedig tegyen 
szert állandó téli keresményre, úgy, mint az 
Kalotaszegen, Gyarmathy Zsigáné támogatásá- 
sával. a komáromi Hetényben pedig az ottani 
derék református papné fáradozása által történt. 
„Ez az a tér, hol úriasszonyaink a nép anyagi 
boldogulásáért legtöbbet tehetnek. Gyüjsék 
össze esténkint a dolgozó asszonyokat, hogy 
világítóra ne kelljen költeniük, mint a hetényi 
kálvánista papné évek óta teszi: lássák el őket 
tanácscsal, irányítsák meg ízlésüket, szerezze
nek nekik munkát, használják fel összekötteté

*) Kapható szerzőnél: Bndape«t,IX. kér., Soroknári- 
utcza 5., II. em. 4.

seiket, a fővárosi kereskedőkkel; évente 2Vs 
millió vándorol ki hitvány géphimzésért az 
országból; ngm jobb lenne-e ennek itthon ma- 
rac'ui jó kézimunkáért? Kosárfonásból, faragás
od! a férfi nép is láthatna egy kis pénz.?

Brassóban még Baros Gábor kezdeménye
zésére állandó, nagyforgalmu háziipar bazár

mélynek derék vezetője, Csorba Samu, 
tözsgyökeres magyar ember. A virágzó vállalat 
csattanó bizonyítéka annak, hogy a magyar 
ember  ̂is tud jó kereskedő lenni, ha akar. 
Okos, jó ízlésű úriasszonyok felügyelete alatt 
a brassói mintára szervezendő bazárok, egész 
vidékeket felboldogiihatnának.

Ezután meleghangon szól a szövetkezetek
ről, felemlítvén Erancziaországot, hol azok 
szervezésében és vezetésében, különösen a kat- 
holikus papság vesz részt; Tirolt, hol a be
szerző szövetkezetek által az egész mezőgazda
ság föllendült és Angliát, a hol a mindenfajta 
szövetkezetek a munkás családok ezreinek bol
dogulását idézik elő.

Az iszákos megakadályozásánál nem áll 
meg a szokott sablonnál. „Én a tiltó intézke
dések gyógyító hatásában nem hiszek. Eltiltjuk 
a munkásembert az italtól? Jó. De akkor ad
junk neki helyette más élvezetet. Mert mi is 
a korcsma a szegény embernek? A mi nekünk 
a színház, a hangverseny, a czigány, a kártya : 
elfelejteti vele a mindennapi élet nyomorát, 
gondját. A munkában elkényszeredet léleknek 
szüksége van felejtésre, a mely alatt a lélek 
ruganyosságát visszanyeri. Azért ha a paraszt
embertől elvesszük az italnyujtotta mámort, 
gondoskodni kell más szórakozásról, ami az' ő 
egyszerű .elkületének megfelel. Az olvasókör 
jó, de nem elég, az italnyujtotta mámort nem 
pótolja. Játékokat kell szervezni. Ott a lapdá- 
zás, versenyfutás, birkózás stb.

(Itt szerzö felsorolja még a népies játé
kokat és mulatságokat). Nem részletezem tovább, 
csak jelezni akarom, mivel lehet a korhelyke- 
dést ellensúlyozni. Mivel a lélek meglevő ere
jét elfojtani nem lehet, más, helyesebb irányba 
lehet azt terelni — ennyi az egész. Ugyan e 
szempontból szükséges a vasárnap megtartása 
is. Nem árt, ha az okos, józan angol példáját 
követjük, aki büszkén vallja magát keresztény
nek s ebédjét egész háznépével imádkozva kezdi 
és vég i. Nagyanyáink korában nálunk is igy 
volt."

A kisdedóvásra áttérve, szerző, megdöb
bentő igazságokat és tapasztalatokat ad elő. A 
magyar faj zsengéje korán kerül a fold alá. 
7—9 gyermek közül alig nevelődik fel egy- 
kettő. A többi elpusztul idő előtt. A magyar 
paraszt szemében a gyermek, még nem az a 
féltett, dédelgetett, örömmel várt jószág, a mi 
a szász parasztnak az ő egyetlen gyermeke. 
Faluhelytt mindennapi dolog, hogy kis gyerek 
leforrázza magát, kútba esik; ha pedig anyja 
a mezön kapál, o elalszik a barázdában s az 
ökrös szekér keresztül megy rajtakapja anyja 
alig veszi észre. Orvoshoz akkor viszik mikor 
a seb genyedésneb indul, s ha valahogy mégis 
kigyógyul a gyerek s nyomorék marad: kígu- 
nyolják, ide-oda lökik." Itt egynéhány megren
dítő példát sorol fel a parasztnép életéből és 
azután a tüzesetekre tér át, melynek nagyrésze 
szintén gyermek gondatlanságból származik. 
„Minek részleteznem a nyomort, mely egy 
ily tűz nyomában marad ? Itt csak annak _ er
kölcsi hatásáról akarok szólani. Mi az, mikor 
egy egész élet szorgalmának, iparkodásának, 
takarékoskodásának, gyümölcse megsemmisül ? 
Vájjon a lesújtott emberben, mindig meg van a 
lelki erő, hogy talpra álljon s életét újra 
kezdje ? — Nem részletezem a dolgott tovább. 
Itt ma minket csak egy érdekel: hogy támad
nak a tűzvészek? Száz közül kilenczven eset
ben vásárkor, a mikor az egész fain munkabitó 
népe vásárra tódul, a  betegre, gyermekre rá- 
sárják az ajtót, a gyermek gyufával játszik, 
magára gyújtja a házat, odaég s mire a vá
sárosok rémülten hazatérnek, porig égett a  
Falu." A baj orvoslására szükségesnek véli 
szerző a kényszer-felügyeletet a  gyermekekre, 
[öképp vásári alkalmakkor.

Még a jótékony egyletekről szól szerző, 
ízt az óhajtást fejezvén ki, hogy azok a szó 
szorosabb értelmében vett jótékonyság gyakor-
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lása mellett, vegyék fel programmjubba a tár- 
sadalmi működést is, vagyis igyekezzenek a 
népét úgy erkölcsileg mint szellemileg emelni, 
miként a svájfcti és franczia nőegyletek teszik 
s miként azt'nélunk a bodrogközi jotékony- 
nöegylet, — a kölföldet megelőzve — máris 
sikeresen cselekszi.

A többi teendők elsorolása után szerző, 
így végzi: „A társadalmi bajok gyógyitása 
csak akkor várható, ha ahhoz a maga hatás
körében minden tényező hozzájárul. Csillapító 
szerekkel a szervezetben dúló méreg pusztítását 
megakasztani nem lehet; még kevésbbé lehet 
annak élet erejét visszaadni. Ehhez gyökeres 
gyógyítás szükséges.11

Megszívlelendő dolgok ezek s szeretjük 
remélni, hogy a társadalomban mindenütt visz- 
hangra fognak találni.

U J D 0 N_S Á G 0 K.
-  Sz. Antal kenyere Csákváron A leg

újabb időknek ez a csodás jelensége Csákvárott 
még egy éves sincs. A múlt évi szept. 18-án 
a plébánia templomból kiindult ünnepélyes 
körmenettel kapcsolatban szenteltetett fel sz. 
Antalnak az irgalmas nővérek kápolnájában 
felállított díszes szobra, a melyhez ugyanakkor 
helyeztetett el sz. Antal kenyerére a gyűjtő 
perzsely. Az első kenyérkiosztás a szegények 
közt 1898 évi karácsony ünnepén kezdődött és 
azóta szakadatlan sorban minden vasárnap 
negyven szegény áldhatja sz. Antal kegyeit, a 
kinek kenyere közöttük vasárnaponként pon
tosai! siosztatik. A vallásos bizalom ereje, 
szent Ferencz rendjének dicsöült nagy erény- 
hőse iránt, párhuzamosan a szegénység elha- 
gyatottsága iránt való szeretetteljes jótékony
sággal, úgy látszik növekvőben van. Sz. Antal 
perzselye kedden a szent ünnepén felbontatván 
benne 100 írt 42 kr találtatott. A perzsely 
felállításától kezdve pedig 170 frt 63 kr folyt 
t e  a perzselybe sz. Antal kenyerére. Követ
kezőleg, az eddig összesen befolyt 271 frt 5 
kr ból egy-egy hónapra több, mint 27 frt esik. 
A katholiczizmus mélyéből eredő vallásos 
áhitat szelleme mindeD zaj nélkül igy ipar
kodik a nyomornak enyhítésére közremunkál
kodni Csákváron is azon időkben, midőn a 
liberálismus romboló behatása következménye- 
képen a nép romlottabb részében uralkodó 
vallástalanság a hazátlan szocziálizmus karjain 
a gyűlöli t rabságához fordul hogy a szenve
délyek féktelenségével felkorbácsolt, elégedet
lenség veszedelme által nem a szegények 
gyámohtását, hanem éppen ellenkezőleg a 
a szegények szerencsétlenségét terjessze.

— A papnüvendékek vizsgája a bnlnselnt 
bői junius 6-án, az erkölcstanból jun. 15-én 
és az ó-szövetségi szentirásból jun. 16-án a 
megyés Püspök Ö Méltósága elnöklete alatt 
a püspöki palotában tartatott meg. Vizsgák lesz
nek még junius 24-én a dogmaticábő! és 26-áu 
az egybaztörténelemböl.

Névnapi tisztelgés. F. hó 16-án d. e. 
11 órakor a székesfejérvári tanító testület 
Seirbek József megyei tantestületi elnök veze
tése mellett felkereste gróf Festetics Bennnó 
kir. tanfelügyelőt, hogy névüanepe alkalmával 
üdvözölje. Szirbek József lendületes szavakban 
ecsetelte a városi és megyei tanítóknak ragasz
kodását, szeretetét, becsülését az ünnepelt iránt. 
Erre a kir. tanfelügyelő röviden válaszolva, 
biztosította a tantestületet és minden egyes 
tagját, hogy jogaiknak igazságos védője, ügyük
nek tőle telhetöleg kedvező elintéző je jeend. 
— Mindig pártolja a tanítókat — mohdá —

mint olyanokat, a kik a nevelésügynek lelkes 
apostolai. Üdvözlés után a tanfelügyelő meg
vendégelte az egybegyűlteket, kik azután igen 
kedélyes hangulatban távozták.

— Czirkvenicza uj ura. Néhány év előtt 
nagy reményekkel alakult egy részvénytársa
ság, amely az Adriának egyik legbüvösebben 
szép részén magyar fürdőt akart létesíteni. 
Czirkvenicza csakugyan az Adria gyöngyévé 
válik, ha jó kezekbe kerül, de a részvénytár
saság nagyon gyorsan akarta kamatoztatni a 
tőkéjét s olyan rablógazdáságot folytatott az 
odatévdt vendégek rovására, hogy azok csak
hamar egészen elmaradtak. Az alapitó részvény- 
társaság, amely százezreket fektetett be az 
építkezésre, csődbe jutott, a fürdő telep bét 
éven át gazdátlanul maradt. A csődtömeg ár
verése tegnap folyt le és az eredménye bizo
nyára meghozza Czirkvenicza sorsának javulását. 
Két árverező jelent meg: József föherczeg, aki 
dr. Libits Adolf jószágigazgatóval személyesen 
utazott le és a régi részvénytársaság. A fürdőt 
teljes berendezéssel Jóssef föherczeg vette meg két
százötvenezer forintért. A föherczeg, aki Czirh- 
venczia iránt már azelőtt is kifejezést adott a 
jóakaratának, bizonyárarolyan színvonalra emeli 
ezt a bájos fürdöhelyat, amelyet a természet 
dúsan elárasztott minden szépséggel hogy az 
méltó versenytáasa lesz az idegen tengeri für
dőknek.

— A kereskedelmi akadémiában e hő 15. 
16 és 17-én tartattak meg az érettségi vizsgá
latok Fritz Péter budapesti kér. és iparkamarai 
titkár, a keresk. miniszter kiküldöttje és Dr. 
Kuthy József c. kir. főigazgató elnöklete alatt. 
A 25 növendék közül az írásbelin 7-en osz
tályismétlésre, a szóbelin pedig 4-en szept. 
hóban teendő javító vizsgálatra utasittattak. Jól 
érettek: Grüníiut Arthur, Kubik Lajos, Máder 
Jenő. Singer Gyula. Érettek: Barát Jenő, 
Draskóczy Sándor, Fleischer Endre, Kovács Gyula, 
Kümmel Lajos, Lengyel Béla, Marton Aladár, 
Matolcsy Lajos, Schlégel Arnold.

— Hangverseny. Ritka műélvezetben lesz 
része e hó 24-én Székesfej érvár közönségének. 
Perotti Gyula a budapesti kir. opera hőste
norja, ki ez idő szerint az ország nagyobb 
városaiban nyári hangverseny körutat tesz, e 
napon Bartóky Matild, Szida Zsigmond operai 
tagok és Fodor Ernő zongoraművész társasá
gában a „Magyar Király* szálló diszterméhen 
hangversenyt tart. A válogatott műsorból kü
lönösen felhívjuk a közönség figyelmét gróf 
Zichy Géza „Roland mester* ez. operájának 
három gyönyörű énekszámára, melyeket Perotti 
és Bartóky M. fognak énekelni. Jegyek előre 
válthátók Szekerák és Hornyánszky diszmü- 
kereskedésében.

— Az ül kaszárnya. Székesfejérvár sz. kir. 
város törvényhatósági bizottsága ma délelőtt 
br. Fiáth Pál főispán elnöklete alatt rendkívüli 
közgyűlést tartott, melynek tárgyát a város 
által építendő uj kaszárnyához szükséges telkek 
kisajátítása s az építési tervezetek elbírálása 
képezte. A közgyűlés még a múlt évben elha
tározta a „Ferencz József* lovassági kaszárnya 
s a csapatkórház közt levő telkeknek az uj 
gyalogsági kaszárnya czéljaira leendő megvá- 
sarlasát. A kisajatitási engedély a minisztertől 
időközben megérkezvén, 21 telektulajdonossal 
az egyezség rendesen megköttetett, kik földjei
ket □ ölenkint 1 frt 20 krért eladni hajlandók 
A többiek megszerzésénél azonban több rend
beli nehézség merült föl, a mennyiben egyik- 
másik telek árvák vagy távollevők tulajdonát 
képezi vagy pedig a közös tulajdonosok eevike 
az eladáshoz való hozzájárulását megtagadta. 
Havranek József polgármester előadja, hoev 
négy telektulajdonossal az egyezséget megkötni 
azért nem sikerült, mert az illetők földje a két 
épületcsoport között lévén, azért- oly magas 
árakat kértek, mintha háztelek eladásról lenne
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szó, azt pedig megadni nem lehet, de a város 
nem is köteles, Kéri a közgyűlést, hogy a 
kész egyezséget hagyja jóyá, a többi féllel 
való egyezség megkötése pedig bizassék a fő- 
ügyészre, hogy a rendes utón való megszerzést 
még egyszer megkísértse, ha pedig ez nem 
lehetséges, úgy a birtokbiróságnál a kisajátí
tási tárgyalás meginditassék. A közgyűlés az 
indítványt egyhangúlag elfogadta. Ezután 
a főjegyző előterjeszti, hogy az uj ka
szárnya építési tervezetei benyujtattak. 
Az építészeti szakosztály a tervek módozatait 
megállapította. A nyilvános pályázat — tekin- 
tettel az építés sürgős voltára — mellőztetett 
s a polgármester Say Ferencz és Wagner Elek 
székesfejérvári építészeket szólította föl az" 
ajánlat beadására. A városi tanács azt java
solja, hogy az építkezés Say vállalatába adas
sák, ki a kaszárnyát a megállapított föltételek, 
tekintetbe vételével fogja fölépíteni. Bár a másik 
ajánlattevő 480 írttal kevesebbet kér, a mi el
végre egy 200.000 írtba kerülő építkezésnél 
nem nagy különbséget tesz, viszont Say meilett 
több ajánló körülmény szól. Végül megemlíti, 
hogy a tervezet szerint az építésnél a városi 
mérnöki hivatal mint művezető fog szerepelni, 
az államépité-zeti hivataltól pedig egy szakem
bert kérnek a felügyelet teljesítésére. Pénzes 
Imre Wagner ajánlata mellett szólal föl, mire 
a polgármester megjegyzi, hogy sokkal meg- 
nyugtatóbbb, ha olyan építészre bízzák, a ki 
már több hasonló épületet emelt, mint a ki 
talán ezen akarna tanulni. Különben pedig Say 
a tervezetek elkészítése körül is sokat fárado
zott. Bauscher Béla elfogadja az elöterjeszcést, 
de a jövőre nézve indítványba hozza, miszerit 
a város által létesítendő építkezéseknél éppen, 
a tervezetek készítője ne vehessen részt a pá
lyázatban. Hosszabb vita után a főispán sza
vazást rendelt, melyen Bauscher indítványa el
fogadtatott, jelen esetben azonban a kaszárnya 
építése Sayra bízatott, ki szeptember 15-éig 
köteles a részletes ajánlatot benyújtani, mely 
időn túl hetenkint 200 frt késedelmi bírságot 
fizet. A közgyűlés Va 12 órakor véget ért.

— Egy uriasszony öngyilkossága- Borzal
mas, valósággal rémregénybe vagy színpadi 
tragédiába illő módon vetett véget életének ma 
reggel egy tisztes úri nő. Vaigl Imrének a 
megyei takarékpénztár könyvelőjének a felesége. 
A szerencsétlen asszony már régóta nagyfoka 
idegbajban szenvedett, mely ma reggel 6 óra táj
ban fokozott mértékben vett rajta erőt. Előkereste 
a férje szekrényében levő erős pengéjű vadásztört 
és azzal szíven szúrta magát. Midőn férje a véré
ben heverő nőt meglátta, rémülten szaladt fel 
a rendőrségre, honnan Polczer Péter alkapitány 
Palánszky és Lauschmann orvosokkal rögtön a 
helyszínére sietett, de segítségről már szó sem 
lehetett, mert a boldogtalan nő akkora márki
szenvedett. A közbecsülésben álló, mélyen meg
rendült félj iránt a részvét általános.

— Az aratás és a honvéd póttartalékosok.
Csanád vármegye értesíti megyénk törvény- 
hatóságát, hogy a földmivelésügyi és honvédelmi 
miniszterhez föliratot intézett az iránt, hogy a 
póttartalékosok a nyári munkaidőre való tekin
tettel a nagy hadgyakorlatokra való behívás
tól lehetőleg fölmentessenek. A vármegye köz
gyűlésén ez mindenesetre szóba fog hozatni, de 
megyénk részéről a jelzett fölirathoz való 
hozzájárulás, illetve hasonló fölirat szerkesz
tése már tárgytalanná vált a mennyiben mint 
ezt múlt szombati számunkban megírtuk, a hon
védelmi miniszter ez irányban már kedvezően 
intézkedett.

— Tornaverseny. A vallás és közoktatás- 
ügyi miniszter legutóbb elrendelte, hogy minden 
városban, a hol két vagy több középiskola van, 
ezen intézetek tornavizsgája együtt tartassák, 
így az idén már a székesfejérvári cziszt. fo
gy mnázium és a főreáliskola is együtt tartja 
rendes évi tornaversenyét, a főreáliskola torna
terén, a következő programmal: I. Felvonulás-, 
— A két intézet ifjúsága a reáliskola udvara-
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jól kiindul; elvonul a búzapiacon. Vörösmarty 
téren s a Fő-utczán visszatér a reáliskola ud
varára. II. Szabadgyakorlatok. (A két intézet 
együtt) — H l. Tornászatti müréndgyakorlat 
(reáliskola első osztály), katonai rendgyakor
latok (reáliskola negyedik osztály) — IV. A 
fögymnázium iskola- és csap&ttornázása szere
ken. — V. A főre&liskola ugyanezen gyakor
latai. -  VI. Versenyek: 1. Futás 100 méterre 
(mindkét intézetből az I—IV osztály.) 2. Mászás 
(mindkét intézetből az I—IV osztály.) 3. Magas
ugrás (mindkét intézetből az V. osztály.) 4. 
Távolugrá's (mindkét intézetből a VI. osztály.) 
6. Súlydobás távolra és magasra (mindkét in
tézetből a.V II. osztály) 6. Kötélhúzás (mind
két intézetből a II. és III. osztály.) 7. Korlát- 
verseny, diskos vetés (mindkét intézet felsőbb 
osztályai). — VII. A gymnáziumi osztályok 
játékai. — VIII. Kéáliakolai osztályok játékai. 
— IX. Felállás- és elvonulás. A tornaverseny 
ideje: junius 22-dike délután négy és fél óra. 
A tornaverseny szinhelye: a föreáliskola udva
ra. Beléptidij: I korona. Verseny alatt a hon
védzenekar fog játszani. A tiszta jövödelem a 
versenynyértés ifjak jutalmazására íorditatik. 
A nagyérdemű közönséget e versenyre tiszte
lettel meghivja a két ixztézetSjgazgatósága.

— Dalestély. Lapunk múlt számában kö
zöltük a „Dunántúli Dalszövetség“ dalünnepé
lyének programmját, mely szerint azon a szó- 
kesfejérvári déli vasúti műhely dalegylete is 
résztvesz. A Dalegylet most lapunk utján érte- 
siti az érdeklődő közönséget, hogy a komáromi 
dalünnepélyen általa előadandó énekszámokat, il
letve versenydarabokat, nevezetesen Huber Ká
roly „Király induló“-ját és Kern Károly „Nem 
tudom én . . kezdetű dalát e hő 18-án a 
budai-uti GrJatz-féle vendéglő kerthelyiségében 
nyilvánosan bemutatni fogja. A kiválóan érde
kesnek ígérkező dalestélyre fölhivjuk a közön
ség figyelmét.

— Az ezredéves iskola már annyira készen 
áll, hogy csak rendeltetésének való átadatását 
várja. A mióta az iskola íelépittetett, úgy lát
szik, a bizottság nem gondolt ama élénk for
galmú helyre, a mely felé az iskola bejárata 
lesz. Ott vonul el előtte az országút, szemben 
jön a Zámoly-köz, a mely helyeken igen nagy 
a kocsiforgalom, különösen hetivásáron napjain. 
Ép ezért igen ajánlanánk, ha a pestiek mintá-
I'ára korlátot vonnának az iskola kijárata elé, 
iogy igy minden bekövetkezendő szerencsétlen

ségnek eleje vétessék.
— Elkeresztelés- Múlt számunk „Kineve

zések14 ez. hírébe sajtó hiba csúszott be, a 
mennyiben Borsos János helyett „Imrét*4 sze
dett valamelyik szórakozott szedő gyerek. Az 
illető úri ember kérésére sietünk rektifikalni 
ezt a kis elkeresztelési esetet.

— Hülyék menháza. A belügyminiszter e 
napokban kelt leiratában ér esiti a város, illetve 
vármegye főispánját, hogy a „Szeretet„ ez. 
testi és szellemi fogyatkozásban szenvedőkét gyá- 
molitó egyesület ez év február havában Buda
pesten egy. az országban e czélu első nyilvá
nos intézetet nyitott. Egyúttal fölemliti, hogy 
a menházban még húsz hülye elhelyezésére 
van hely és fölkéri a főispánt, hogy a menyi
ben a törvényhatóság területén ilyen szeren
csétlenek találtatnak, kiknek hozá tartozói a 
a 40ü frt, illetve szegényebb sorsunk után 200 
frt ápolási dijat fizetni képesek, azokat ez 
iránt megfelelően tájékoztassa. Az egyesület 
titkári hivatala Budapest VIII. kér. Mátyás
tér 5. szám alatt van.

— Eltipratás. Modreczky Károlyné felső
városi asszony csütörtök reggel a piacz felé 
ballagott, a midőn a Pásztory-patika előtt egy 
paraszt kocsi eltaszitotta. Az előhívott mentők 
az asszonyt öreg-utezai lakására vitték, mert 
az ijedségen kivül más baja nem történt.

— Csákváron a veszélyes mérvet öltő ka
nyaró, a maly miatt áz iskolai előadásokat is 
‘be kellet szüntetni, jelenleg szűnő félben van. 1
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, , ,  . A Rákőczi-induló eredete. Egy legújabb 
tudósítás szerint, Ruzicska veszprémi karmester 
szerzetté a Rákóczi-indulót, amelyet eddig Barna 
Mihálynak, II. Rákóczi Ferencz fejedelem 
udvari zenészének tulajdonítottak. Barna nem 
a Rákóczi-indulót, hanem a Rákóczi-nőtát szer
zetté, amelyet Czinka Panna, a híres czigány- 
primásnö. nagyatyjátói — Barna Mihálytól 
magától tanult. Czinkt Panna eljátszotta a 
híres nótát Vaczek veszprémi kanonok előtt, a 
ki aztán az ö játéka után a Rákóczi-nótát 
hangjegyre tette s átadta Ruzicska veszprémi 
karmesternek. Ruzicska szerzetté ebből a 
Rákóczi-indulót; hozzá „ütközetet* is irt, a 
mely még buzditóbb, mint maga az induló. — 
A Rákóczi-nótát, indulót és ütközetet gróf Fáy 
István (a ki maga is zeneszerző volt és Vaczek 
kanonokot személyesen ismerte) az általa kiadott 
„Régi magyar zene gyöngyei44 czimü ötfüzetes 
müvében zongorára négy kézre átírva ki is 
adta. Ez a mű azonban ma már nem kapható, 
de egy teljes példánya megvan Budapesten a 
Magyar Nemzeti Múzeumban, egy másik pél
dánya pedig Petrovaynál. Ebből a példányból 
Oláh ottani prímás megtanulta s az ö zenekara 
ma a Rákóczi-indulót a maga eredetiségében 
játsza, úgy a mint azt gróf Fáy hangjegyre 
tette.

— Ludvércz Ábris nálunk- Tegnap délután 
özv. Schallerné temetésén Fdncsi Elek keres- 
kedösegéd zsebóráját a hozzátartozó aranyláncz- 
czal egyetemben valami ügyeskezü „értéktávo- 
litnok** a tolongásban ellopta és észrevétlenül 
megugrott. A károsult ifjú nyomban jelentést 
tett a rendőrségnél, mely a nyomozást megin
dította. Valószínűnek látszik, hogy a műveletet 
valamely raffiinált fővárosi zsebmetszö követte 
el, ki már eleve lerándult hozzánk a szentivání 
vásáron vendégszerepelni.

— Színes bőrczipökhöz való lak és krém, 
melyek a bőrnek eredeti színét visszaadják; — 
lakk, keztyübör és schewróczipokhöz való krémek 
továbbá fekete lábbeliekhez, bőröndökhöz és lószer
számokhoz való börkenöcs, vázilin, börappretura 
és lakkok, melyek a bőrt tartóssá és vízmentessé 
teszik és a bőrnek pompás fényt adnak, úgyszin
tén a Fernolendt féle világhírű czipőfénymáz, 
nyeregszappan, patakenőcs állandóan friss minő
ségben a legolcsóbb árakon kapható : Langráf 
Gábor és fia bőr és jépszijraktárában Székesfehér
várott, Jókai-utcza 8 ik szám. — A legjobb 90 fo
kos deneturált spiritusz literje 28 krért ugyanitt 
kapható, nagyobb vételnél megfelelő árenged
mény — Naponta postai szétküldés. j?i r. 6—i.

— Fecskendő vásárlás A helybeli tűzoltó- 
egyesület a „Budapesti Szivattyú és gépgyár 
Részvénytársaságitól egy mozgony fecskendőt 
és motola-kocsit vásárolt meg 1423 frt. 49 kr. 
árban.

— A zöldfa-uteza 7. szám alatt bárom 
fényesen bútorozott, a legkényesebb igényeknek 
megfelelő szoba kiadó. — Tudakozódhatni Szeut 
István-utcza 7. szám alatt.

— ítélet. A budapesti kir. büntetőtörvény - 
szék Boros János csoóri születésű nőtlen nap
számost, ki ez év februáriusában az egvik 
budapesti pályaudvaron egy vidéki asszony 
podgyászából löü irt értékű ékszert ellopott,
2 havi fogházbüntetésre Ítélte.

— Zarándoklat négy kegyhelyre, mint tavai : 
Lourdesbe, Jézus szive kegyheiyére, Frauczia- 
országban. Paray le Monial, Einsiedeln Svájcz- 
ban és Wiltenbe Tirolban. Indulás: 1899. évi 
julius hó 6-án. Visssaérkezés: 1899. évi julius 
hó 24-én. Utazás tartama: 18 nap. Útirány: 
Budapest, Bécs, Linz, Salzburg, München, Lin- 
dau, Zürich, Genf, Lyon, Toulouse, Lourdes. 
Vissza: Jjourdes, Cette, Lyon, Genf, Zürich, 
Insbruck, Bécs, Budapest. Árak: I. osztály 
245 frt, II. osztály 185 frt, III. osztály 105 
frt 9 napi teljes ellátással. Jelentkezni lehet 
1899. évi junius hó 15-éig a budapesti II. kér. 
plébániahivatalban, Dömötör plébánosnál, hol 
részletes programm is kapható. iái. 11 — L;

5

Kiadd ház. A  zöldfa-utczában az■; 5. 
szám alatti ház augusztus hó 1-jóre kiadd. Van/ 
négy utazai, egy előszoba, konyha, melléttéV 
egy élés kamra, istálló, mosókouyha, a még 
egy padlózott kamra, pincze és padlás. Szép 
befásitott udvar. -  Tudakozódhatni Szent 

: István-utcza 7. szám alatt.
-  Felhívjuk t  olvasóink figyelmét Fratellij 

Deisinger elsőrangú fiumei kávé- és tea behoza
tali kereskedők hirdetésére.

I R O D A L O M .  ’

„Örök tavasz“ Eczim alatt gyűjtötte egybe 
Füzy Antal, a Fejérmagyéi Napló belső dol
gozótársa a fővárosi és vidéki lapokban meg
jelent költeményeit. A könyv, melyhez egy 
jeles magyar művésznő érdekes czimlapot festett, 
ez év október havában fog megjelenni. Ára fűzve 
1 frt; díszkő tésben, arany vágás sál 2 frt. Meg
rendelések a Fejérmegyei Nipló szerkesztősé
gébe küldendők. A magunk részéről minden di
cséretet és ajáalást fölöslegesnek tartunk, mert 
az olvasó közönség e lap hasábjairól már eléggé 
ismeri a fiatal poéta verseit Egyszerű, kereset
len dalok ezek a fiatal lelkek örök idea jairól, 
a hitről, a hazáról, a szerelemről és hiszszük, 
hogy meg is találják az utat a költészet iránA 
érdeklődök szivéhez.

A mykeni oroszlán kapu egyik legré
gibb emléke az emberiség alkotó tevékenysé
gének. Durván far&gottjköveitaz őskor homályá
ban illesztették össze óriás erejű kezek. A kapu 
fölé, az oromfalban, durván, nagyoltan faragott 
oroszlánpárt helvezett az ősidők művésze. A 
két oroszlán egy oszlopra kapaszkodik. Törek
vésük, feszülő izmaik mintegy a művészet 
törekvését is mutatja, jelképtí, mely a durva 
formában iparkodik nagy nehezen kifejteni. A 
csonka állati testek a görög szobrászat legrégibb 
kísérletei közül valók, mikor az anyag ellen
állása még daczolt a művész alkotó erejével s 
tökéletlen eszközeivel. Ez a kapu mégis nagy
szerű diadalív, melyen át a görög művészi 
tevékenysége világhódító körútra indult A 
híres kapu legújabb képe a Nagy Képes Világ- 
történet 30-ik füzetében jelent meg. A munka 
12 kötetben jelenik meg, s Marczali Henrik 
szerkeszti. A most folyó második kötetet Dr. 
Gyomlay Gyula irta. Egy kötet ára diszkötésben 
8 frt. Füzetenként is megjelen. Minden szom
baton 1 füzet, á 30 kr. Kapható a kiadónál 
(Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvény- 
társaság, Budapest, Üllöi-út 18.) s minden hazai 
könyvkereskedésben.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Megyénk és a méhészet.

Irta: Magó Károly.
Fejérvármegye a természet bőkezűsége 

által gazdagon megáldott egyik megyéje rze- 
retett h izánknak. Fölületén arany kalászt termő 
jó szántóföldek, haszonállatokat dúsan tápláló 
rétek és legelők, kitűnő bort termő dombok s 
erdöboritotta hegyek kellemes váltakozással 
terülnek el. Népe s gazdaközönsége erős, ki
tartó és értelmes munkásnak van elismerve. 
Ebben leli magyaráz íját azon tapasztalati 
tény, hogy megyénk kisebb, úgynevezett pa
rasztgazda-közönsége a fizikai munka kitartó 
teljesítése mellett a mezőgazdasági tudományok 
fejlődéséből származó, s a gazda jövedelmét 
fokozni hivatott okszerű eljárási módok közül 
is igyekezett az utóbbi évtizedek alatt^ nem 
egyet elsajátítani s igy hasznára fordítani.

Ezen törekvés azonban még ma is jobban 
csak egy irány : a tulajdonképeni földmivelés 
fejlesztése körül forog ; mert „az apám is úgy 
szokta11 elavult elvet bár kezdik feledni kis-
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de azárt a régi hagyományos hit: 
magától csak a földtől a nemi alMtenyesztestol 
várhatni a szükséges jövedelmet, még mindig erős 
népünknél. Pedig ma már, midőn a czmuzáczió 
szülte igények és közterhek mindinkább na- 
gyoboodnna, a létért való küzdelem is mind 
nagyobb és nagyobb megpróbáltatásnak veti 
alá az embereket. Nem csoda tehát, ha a foko
zódó kiadásokat tisztán a fold jövedelméből 
gazdáink fedezni nem képesek.

Beállott tehát annak szüksége, hogy né
pünk a fáradságos munkája által megszerzett 
föidjövödelmét, minthogy az családja existen- 
cziáját kellőleg nem biztosíthatja, hacsak le
hetséges, tisztességes utón fokozza, illetőleg pó- 
tolja. I.)e nemcsak a földmives, hanem a társa- 
dalom minden egyes osztályához tartozó egyén 
érzi ennek szükségét. Ennek elérésére szolgai
nak a hivatásos foglalkozás mellett könnyen és 
haszonnal űzhető mellék foglalkozások. Ezeknek 
egyike az okszerű méhtenyésztés is, mely a mezei 
gazdaságnak egyik jelentékeny ágát képezi, s 
melyet mind e mellett a mi szép és a termé
szet állal gazdagon megáldott Fejérmegyénk 
lakossága még sem részesít kellő figyelemben 
s a megérdemlett pártolásban. Némelyek a méh- 
szurástól való félelemből, mások a méhekkel 
való helyes bánásmód nem tudásából, legtöb
ben pedig lenéző kicsinylésböl nem akarnak a 
méhészettel foglalkozni.

A két első ok számba sem vehető, mivel 
az első egy egyszerű s költségbe alig kerülő 
arczvédö fátyollal elhárítható, a másik pedig 
legyőzhető egy kis tanulás által. Annál nehe
zebben győzhető azonban le a méhtenyésztés 
czélját és hasznát kicsinylök tábora. Ez a tábor 
ázzál érvel, hogy népünknek nincs ideje arra 
hogy a méhtenyésztéssel pepecseljen, s sokkal 
több hasznát látja annak, ha kertészkedik ke
reskedik stb. Nohát tisztelt kicsinylö urak, 
tudjátok meg, hogy mindezen foglalkozások 
mellett haszonnal űzhető a méhtenyésztés is, 
melyről ma már elvan ismerve, hogy nemcsak 
kellemes, üdítő, ssivet-lelket nemesítő szórakozás, 
hanem mint produktív foglalkozás is, aránylag 
kevés fáradtságot szép hasznot is hoz, és ezek 
mellett a közgazdasági termelés egyik leg
főbb tényezőjét, a tőkeberuházást csekély mér
tékben veszi igénybe.

Hogy gazdaközönségünknek nem volna 
ideje a móhekkel foglalkozni, azt tagadom. 
Minden jóravaló gazda és munkás megüli a 
vasár- és ünnepnapot. Tehát minden héten van 
legalább egy napja, a mikor az Isten házában 
végzett vallásos ténykedése mellett, a nélkül, 
hogy ezzel szolgai munkát végezne s igy meg- 
széntségtelenitené a vasár- és ünnepnapot, el
végezheti a szükséges munkát méhei körül is 
Az okszerű méhésznek ugyanis a csekély töke 
befektetés mellett csak az a feladata, hogy a 
méhcsalád fáradhatlan munkásságnak szakérte
lemmel irányt adjon; mert magát a termelést, 
a bámulatos szorgalom és kitartással folytatott 
munkát, az emberi ész és hatalom alá hajtott 
hasznos állatkáink: a kis méhek, ösztönszerü 
iparkodással önmaguk végzik — és pedig . 
ingyenl ^

óriási fontossággal bir. Tehát a'kik lenéző ki
csinyléssel beszélnek a méhtenyésztés nagy 
fontosságáról, azok határozottan ellenségei a 
népnek; ellenségei az erkölcsi és anyagi jólét 
terjedésének. Az ilyen álpróféták ellen az által 
küzdhetünk legjobban és eredményesen, ha né
pünk előtt szemmel láthatólag, példákban bi
zonyítjuk be az okszerű méhészet nagy hasznát. 
Azonban, hogy ezt ,megtehessük, ahhoz községen- 
kint úgynevezett mintaméhesek volnának szüksége
sek. De ha sorra járjuk megvénk községeit, 
vájjon találunk-e ilyeneket? Sajnos, nem.

Vannak ugyan megyénk egyik,-másik 
községében hirneves és okszerű méhészek, s 
azon községekben terjed is a méhészkedés; de 
általánosságban elmondhatjuk megyénkről, hogy 
azt a drága és nektárdús virányt, melyet a 
természet ingyen nyújt, nem használják ki. 
Vannak ugyanis községeink, a hol éppen nem, 
vagy legfellebb egy-két szalma kassal s igy 
minden okszerű kezelés nélkül méhészkednek.

(Folytatása következik.)

Gabonaárak.
—  1899. junius. 17. —

Búza . • 
Rozs 
Árpa 
Zab
Kukoricza

8-90 -9-20. 
6-50 -6-80. 
5-70-6-20. 
5-80—6-20. 
5 2 0 -

SZERKESZTÖI ÜZENETEK.
B - i .  B  —k. Becses soraihoz mellékelt osto

baság nagyon meglepett bennünket. Azonnal utanna 
néztünk az expedicziónál, de ott — jólehet az egesz 
személyzetet kérdőre vontuk, — nem tudtunk semmi 
gyanúst fölfödözni. Mi azt hiszük, hogy valamelyik 
postán lett az Önök lapjaiba az a bizonyos osto
baság bele csúsztatva. Nem e ott helyben ?! Kü
lönben köszönjük a figyelmeztetest R A. Helyes. 
Bár minden pap tenné meg ez irányban is köteles
ségét. úgy mint Főtisztelendőségtek megteszik, akkor 
a kath. sajtó bizonyára nem lenne oly mo stoha 
gyermeke az olvasóközönségnek.

Felelős szerkesztő: Chay Antal.

K  A  V  É
ggT F i ú m é b ó l ,  

közvetlen a tengeri hajóról szétküldve
1 zsák 4 kgr. Rió kávé jó izü . 4.gQ
1 zsák 4 kgr. Portoriko kávé nagyszemü 5.60
1 zsák 4 kgr. Kuba kávé nagyszemü 5.76 
1 zsák 4 kgr. Portoriko gyöngykávé . . 6.12
1 zsák 4 kgr. kék Jáva gyöngykávé . . 6.80
elvámolva, bérmentve és csomagolva 

minden más költség nélkül.

Árjegyzéket és látképes levelezőlapot kívá
natra ingyen küld-

F R A T E L L I  D E IS IN G E R ,
FIUME, szabad kikötő 55.

A magyarországi kávésok bevásárlási forrása,
195. 16—7

Úgy a hazai, mint a külföldi orvosi tekintélyek is elismerik és hangoztatják, hogy 
idült (krónikus) betegségek legbiztosabban a természeti eszközökkel gyógyíthatók.

A legelső/^s legtökéletesebben lureudeíeU intézet, a melyben ezen alapon történik a gy gykezelés:

Dr. P A L Ó C Z  I G N Á C Z
v. korházi orvosi k. egPszBégtani-tni.ár intézete

Budapest, IX. Vámház-körut 7. (augusztus l-töl Kerepesi-ut 10.)
■ ■ ■  Gyógykezelés egész napon át. ■■ Rendelés 10—12-ig és 3—5-ig. HMM 
■■■■M  Nőknél női kiszolgálás. ■ ■ ■  Elkülönített osztályok. iflBHES 
m M  Díjazás hetenként 10—15 frl. WM P r o s p e c t u - i  i n g y e n .  iMEB

B

A term észeti eszközökkel k ép esek  
vagyun k  a beteg  test életerejat növeln i, 
a benne képződött ártalmas és kóros  
anyagokat a szervezetből e ltá v o l'ta n i, a  
szervek  norm ális működését lé treh o zn i 
és az e lgyen gfilt vagy  elkányeztetet t e s 
tet m egedzenl, m egerősíteni.

Ezért gyógyítható ily módon még a legtöbb 
idült (krónikus) betegség is

A tök életes berendezés a le lk i is 

m eretes, gondos és e g y én i (a beteg termé
szetének megfelelő) g y ó g y k e z e lés , magyaráz
nák meg ama kitűnő eredm én yek et (a meg
gyógyultak hiteles írásával bizonyíthatjuk), a 
melyeket m ég a leg id ü lteb b  b e teg ség ek -  
n é lls , különösen e lh izo ttság , asztm a, reuma, 
lsoblas, neuralgla, k özvén y , gyom or és 
nem i bajok, v é r sz eg én y ség , bőr-, Ideg
es női b etegségek  g y ó g y ítá sá n á l b iztosan  
elérünk. 194. 4—4

ca 2= 3  •<
§' I  •§'n n  í
i S  31 fa- 2. p- en -•
p » - •% ÍD. 3 p 5
o- » l.
P O-
5 2, B

Os « 3 a a fü- CO r>
— CD 51
I ** •1 1a b-'S*"S Oa

H A Z A I  G Y Á R T M Á N Y !

L á b b a l tip o rva
lesznek a padló fénymázak, miért is tartósságot igényelnek. A ki néhány krajczár meg

takarítása végett csekél yebb értékű gyártmányokat szerez be, az

pénzét az ablakon szórja ki.
Nálam csakis az általánosan jó nak elismert padlófénymázak kaphatók:

S c i r a m i  Kristóf lakk- és kencze- *  + *  + 
í : ; 1 g y á r a i b ó l

ALAPIT TATOTT 1 8 8 7 . ÉVBEN.

Győr, Becs, Simmering, I f i  Olfenbach
S chram m  Knst0f-fele kezesség mellett tiszta borostyánlakkból készült p a d ló f é n y in á z a i  

V . - tartósság, fényük és keménységük tekintetében valamennyi versenygyárt-
manyt felülmúlnak. A sok értéknélküli utánzások miatt kérem arra ügyelni, hogy minden 
dobozon Schramm Kristóf neve látható legyen.

Továbbá: mosható zománcz-festékek elegáns színárnyalatban mindennemű házi
szerek, me yet bárki szaktudomány hiá nyában maga dolgozhat fel, alkalmas mosdó-szekrények, 
ajtók, ablakok, valamint falak bezománczozására konyhákban és fürdőszobákban. -  Copal
£ S íff l.CSIl»SJ °, hasÁn1álat,ra Damarlakk, Börlakk, Száritö-firnisz, Politurlakk,
1 1 . BrUn0,m’ ? ely utobbl homályos bútorokhoz használtaik, úgyszintén a többilakkfelek valamenyi iparágak számára.

lakk Geste*Makk̂ e9rh1pifk0éaYo7?SC|k|,bS koc.siÍ T z,ök részére Kutschenlakk, Práparations- lakK, bestellakk, Sclileif és Lazurlakk eredeti I kgrammos dobozokban.

Kapható: I f j .  T ő g l G y u la ,
fűszer és festék kereskedésében Székesfejérvár. 213. 10—3

H A Z A I  G Y Á R T M Á N Y !
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m
Vasúti menetrend.

Érvényes 1899. május 1-től október 1-ig. 

Budapest Székesfejérvár N.-Kanizsa
indul érkezik indul érkezik

Szem. V. 6.60reg. 9.01 d.e. 9.26 d. e. 1.40 d. u. 
G y o r s v .8.00reg. 9.16d.e. 9.21 d.e. 11.57 d. e. 
Szem. v. 1.30 d. u. 3.35 d. u. 3.45 d. u. 8.05 este 
Szem. v. 4.25 d.u. 6.22 este 6.32 este 8.40 este*) 
G y o rs  v. 8.00 este 9.17 este 9.22este 12.07 éjjel 
Szem. v. 9.25 este 11.33 este 11.43 este 3.52 éjjel 

*) Csak junius 1-től közi. Boglárig.
N.-Kanizsa

indul érkezik
Szem. v. 12.15 éjjel 4.16 reg. 
Gyors v. 5.47 reg. 8.27 reg.„  " -i-k\ -feJ-S °Szem. v. **)

Székesfejérvár 
indul

4.24 reg.
8.35 reg. 
7.05 reg.
2.35 d.u. 
6.23 este 
7.58 este

Szem. v. 9.30 d. e. 2.03 d. u.
Szem. v. 2.00d.u. 6.13d.u.
Gyors v. 5.03 este 7.48 este

**) Junius 3-töl Boglártól közlekedik, 
honnan indul reggel 5 óra 5 perczkor.

Budapest 
érkezik 

6.3 í  reg. 
9.53 reg. 
8.58 reg. 
4.42 d.u. 
8.33 este 
9.20 este

Janiul 1-től szept. 15-ig vasár- és ünnepnap közlekedik,
Boglár Székesfehérvár Budapest

indul érkezik indul érkezik
Sz.v. 7.35 est 9.45 este 9.51 este 11.25 este

Székesfejérvár
érkezik

6.54 reg.
2.27 d. u.

11.09 éjjel
Komárom 

érkezik
8.40 reg.
2.60 d. u.

12.32 éjjel
Veszprém Székesfejérvár 

indul érkezik
V. v. 5.23 reg. 6.49 reg. 

V. v. 1.00 d.u. 2.33 d.u. Sz. v. 7.07 reg. 8.22 reg. 
Y. v. 9.27 este 11.00 éjjel Sz. v. 4.52 d. u. 6.03 este 

T. v. 7.19 este 10.09 este*) 
*) Junius 1-töl szept. 15-ig minden ünnep 

és vasárnap valamint csütörtökön közi. Indul 
Péthről 8 óra 27 p. este.

Komárom
indul

Szem. v. 4.07 reg. 
Szem. v. 12.14 d. u. 
Yegy. v. 6.20 este

Székesfejérvár
indul

Szem. v. 6.15 reg.
Vegy. v. 10.00 d. e. 
Szem. v. 9.32 este
Székesfejérvár Veszprém

indul' érkezik
Sz.v. 9.31 d.e. 10.45 d.e.

Székesfejérvár
indul

V. v. 8.40 reg.
V. v.3.50 d. u.

Paks Adony-Szábolcs
indul érkezik

V. v. 2.00 éi iel 6.23 reg.

Adony-Szabn, :s Paks
érkezik érkezik

9.54. reg. 2.33 d. u.
5.17. d. u.

V. v. 2.00 éjjel 6.23 reg. 
Y. v. 1.29 d. u. 6.06 este

Székesfejérvár 
indul

Y. v. 9.30 reg.
V. v. 2.10 d. u.

Y. v. 
V. v.

Y. v. 
Y. v.

Bicske
indul

5 35 reg. 
6.30 este

Székesfejérvár
indul

9.22 reg. 
2.50 d.u.

Sárbogárd
indul

V. v. 6.l0reg. • 
V. v. 12.15 délben

9.33 este
Székesfejérvár 

érkezik
7.40 reg.
7.25 este
Bicske
érkezik

12.31 d. u.
4.53 d. u.

Székesfejérvár
érkezik

8.10 reg.
9.12 este.

Sárbogárd
érkezik

10.56 d. e.
4.30 d. u.

Székesfejérvár
érkezik

7.55,reg.
1.55 d.u.

FJSJÉRMEGYE1 NAPLÓ.

S
a

li§

S Z A M M E R  I M R E
könyvnyomdája (gőzerővel)

K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E  
B LEVELSOBITCE-GTáU

*3C—USt _2 ^  S Z É K E S F E J É R V A R O T T . « s s s

Készít minden néven nevezendő

"Raktárt tart kész nyomtatványokból:
Városi é‘, községi elöljárók és árvaatyák számára. Szolgabirói hivataloknak. 

Ügyvedek, járásbíróságok és végrehajtók részére. Róm. kath. és ref. lelkészi hivatalok 
szamára. Takarékpénztárak, segély-egyletek, kaszinók és olvasókörök részére. Uradalmak, 
bérlők és gazdák számára. Gyógyszertártulajdonosok részére. Kereskedők, iparosok és 
ipartarsulatok szamara. Szállodatulajdonosok és vendéglősök számára.

Továbbá:
IRÓPAPIROK, LEVÉLB0RITÉK0K és LEVÉLPAPÍROKBÓL.

nemkuiouben
IRODAI SZEREKBŐL:

liDtálí, midiik, valódi arzd-w rzinllak tolloyeiek, peesótriaszfcok s to!)!i efféléiül jutányos árak melkt.!

s -

i s i
sr ;

sem  tyúkszem , sem  izzadós láb, n incs többé bőrkem ényedés, 
sem  lábd& ganat, n incs többé fagyos láb , sem  lábégós. 

Rövid idei viselés utat- m egkönnyebbül a já ra sa  annak ki 
czipöit f ) p .  n é g y e s - f é l e  az egesz világon szabadalm azott 

asbest-ralpbctette l lá tja  el.
Számtalan köszönő levelek közül csak kettőt emlitünk. 

K Ö S Z Ö N E T N Y I L V Á N Í T Á S ,  
ő  cs. és k ir . Fensége Lipót Salvator Föherczeg udvarm estert hivatala.

íltalános Asbestáru-Gyár. Budapest
Cs. és kir. Ó Fensége Lipót Salvator föherczeg az asbestte! bélelt rzipűivel n ag y o n  

megvan elégedve. Hosszabb gyalog kirándulás.ni "ha^uáíia e czipőket és érezte, hogy 
lábai nem úgy fáradtak ki, mint más közöi\'é^i-> c/ipökin’j. Küldök egv pár vadász-czipőt, 
hogy annak a mintájára készítsenek másikai aspesitalpbéléssel, ugyanannál a czipésznél S 
aztán küldjé ide.

Hisszük, hogy e vadászczipők ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, a mint meg
felelők voltak a szalonczipők.

Zágráb, 1898. julius hó 8-án. U R A K  L, huszárkapitány.
Magyarország volt m iniszterelnöke, a közigazgatási bíróság elnöke, a 

következőket iija :
T.sztelt Doktor ur!

Az sbest betétü czipők kitünőeknek bizonvultak, szilárdan és puhán járok; megszűnt 
minden lábfájásom, agy hogy — azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel 

Szives tanácsát köszöni
Dán ásón, 1897. évi szeptember 17-én tisztelő híve Vekeríe Sándor.

Az aspest talpbetétek kitűnőségét legjobban bizonyítja az is, hogy a cs. kir. közös hadseregnek és ■ 
m. kir. honvédségnek már eddig is

£2500 pár száll itatott.
Nagybani elárontás: az Országos Központi főraktárban. Általános Asbestáru-Gyár betéti társaság. 

Budapest VI. Szív utcza 18.
Páronkiot való elárusitás Székesfejérvár és Fejérmegye részére, 

frangraf Gábor és  F*a bőr- és czipész kellékek áruházában 
Székesfejérvárott, belváros Jókai-utcza 8.

Férfiak és nők részére Á r a k :
. —30 kr. 
. —20 kr.

Leányok és üuk részére
kettős vastagsága, pária.................1.20 !|j kettős vastagságú, párja . . . . —60 kr.
egyszerű vastagságú, páijm . . . .  —60 egyszerű vastagságú, parja
Aabsst homok talp, párja.............. —40 1 ( | Asbest homok talp, parja .

Hintő por csomag 30 kr.
• V  Vtaxontelirnaitóknak megfelelő engedmény. '**1 

Napont*poatai szétküldés ocakls utánvéttel, vagy a pénz előlege* bokűtdéae mellett. — 
Csomagolás Ingyen.
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Első cs. és hír. osztrák-magyar kizárólag szab.

o m lo k z á t-fe s té k -g y á r
K R O N S T E I N E R  K Á R O L Y

Bécs, III., Hauptstrasse 120. sz. (saját házában)
KlTt'STKTVK lltAXYÍWIHÍKKI,.

IBS

TöherczegHTherczegi uradalmak, cs. és kjr. katonai intézöségek, vasutak, ipari-, bánya-
és óvári társulatok, építési.vállalatok, építőmesterek, úgyszintén gyári és ingatlan tulaj

donosok szállítója.

E homlokzat-festékek, melyek mészben ^ ^ aJ fkba-n ís 40különböző mintában kilónkint 16 krtol felfelé szállíttatnak és ami a fcoiék_ szurtiszta- 
ságát illeti, azonos az olajfestékkel. 112. 15- n

Mintakártya, úgyszintén használati utasítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

A M A G Y A R K I R Á L Y I

ÁllamYasitak Gépgyárának Y e z é r n g y n ö k s é g e
BUDAPEST, Váezi-körút 32. szám.

Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készült gözcséplögarnituráit, ipari czélokra alkalmas „Compound“ loco- 
mobiljait, teljesei, vaal.ál készült szalm akazalozógépeit, gözkukoriczamorzsolóit, Stibor-féle körfűrészeit „Millenium44 

kaszáló- és aratógépeit; továbbá Snck-féle ekéit, vetögépeit, boronáit és egyéb gazdasági gépeit, 
lüfi 10—8 Á r j e B y / é u  i n g y e n  b « * r - r * i« n i .v « - .

Helyi képviselő: Ifj. Löwinger Mór Szé kesf ej érvár.

Mosóintézet Lakalos-ntcza 5. *
Alulírott tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönségét, hogy mosó- 

intézetemben, mely minden igényeknek megfelelően van berendezve, elvállalok 
mindennemű iehérnemüt, u. m .: ing, gallér, kézelő', csipke-függöny stb. tisz
tításra jutányos árért.

Ugyanitt vasalónők és vasalni tanulók azonnal felvétetnek.
M ély tisztelettől

Pontos kiszolgálás! NAGY IGNÁCZ,
2is. 2-1 mosóintézet tulajdonos.

* * * * * * * * * *  * * * * * * *

Hirdetéseket
a „FEJÉRMEGYEI NAPLÓ" részére 
jutányos árért vesz fel a kiadóhivatal 

(Számmer Imre könyvnyomda.)

* * * * * * * * *  * * * * * * * *  *

Minthogy üzletünk berendezését augusztus hó elsejével átalakítjuk, hogy áruraktárunkat 
kisebbítsük, az összes raktáron levő árukat gyári áron alul bocsátjuk eladás alá, hogy az őszi idényre 
teljesen lriss árukészlettel állhassunk t. vevőink rendelkezésére.

R e n d k í v ü l i  o l c s ó  a r a k
franczia delaine remek mintázatban mtr á 38—45  kr. 
dupla szeles ruha kelme, tiszta gyapjú „ 28  kr.
120  ctm. szele* angol kelme . „ ,S5—95 kr.
120 ctm. széles camaarn kotn-e ., 05 75 /?r
i4 0  ctm szeles fantasie kelmék . . „ 88 ■ 1.05 kr.

ÜSENSATIOS OLCSÓSÁG!!

mosó creto n o k ...................... mtr d  14 kr.
jó  mosó franczia leoantm . mtr á 20 2 2 -2 5  kr.
ottórt h a t i s z t ................. ....  rntr a 14 kr.
franc zia ojour hatiszt. . . mtr a 35 kr.
nászon zefir  női ruhákra leg

alkalmasabb ..................... mtr á 22 kr.

I
Valódi chinai pongis ezelőtt i frt 40 kr., most 65 -75 kr 

Úgy szövetekben, mint selymekben egyes különleges ruhák fél áron! -  Saisonról visszamaradt confectió 
darabok mmden áron! Selyem, ruhakelme és mosó maradékok potom olcsó áron!

Font. arak csapat, lül"? ^  3N  maradván érvényben, saját érdekében kérjük a m. t. hölgyközönséget, 
hogy bevásárlásán m,előbb es minél nagyobb mennyiségben eszközölni kegyeskedjék, mert hasonló

kedvező alkalom olcso bevásárlásra ritkán kínálkozik.
Kiiiinö tisztelettel ’ 2[9 6_ L

SCHUBERT SCLESTNOFR
íNyumatott Számmer Imrénél, Széfceafejérvárott.
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